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AGREEMENT

in the form of agreed minutes extending the temporary arrangement for a
concerted discipline between the European Economic Community and the

Republic of Austria concerning reciprocal trade in cheese

AGREED MINUTES

Following the conclusion of the consultations held on 24 July 1985 between the Austrian
delegation and the delegation of the Commission of the European Communities
concerning the extension of the Temporary Arrangement for a concerted discipline
concerning reciprocal trade in cheese, the two delegations agreedon the following, subject
to the approval of their respective authorities :

1 . The Temporary Arrangement for a concerted discipline between the European
Economic Community and the Republic of Austria concerning reciprocal trade in
cheese , signed on 21 October 1981 and last amended by the exchange of letters of 20
March 1984, is hereby extended for one year.

2 . Consultations will be held as soon as possible to decide whether the Arrangement
should be amended or extended and, if so, on what terms .

3 . In order to take into consideration the implication of the Community's enlargement
for the Arrangement on trade in cheese, the two delegations have agreed to exchange
the attached letters .

Brussels , 24 July 1985 .

For the
Austrian delegation

For the delegation of the
Commission of the European Communities
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Letter No 1

Sir,

I have the honour to refer to the Arrangement between the European Economic Com
munity and the Republic of Austria on reciprocal trade in cheese and the consultations
held on 24 July 1985 regarding the terms of its extension .

I confirm that, following the accession of Spain and Portugal to the Community, the
Community is prepared to open negotiations as soon as possible for the adaptation of the
Arrangement to take account of the bilateral trade relations between the acceding States
and Austria .

I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration .

On behalf of the Council
of the European Communities

Letter No 2

Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, worded as follows :
'I have the honour to refer to the Arrangement between the European Economic
Community and the Republic of Austria on reciprocal trade in cheese and the consul
tations held on 24 July 1985 regarding the terms of its extension .

I confirm that, following the accession of Spain and Portugal to the Community, the
Community is prepared to open negotiations as soon as possible for the adaptation of
the Arrangement to take account of the bilateral trade relations between the acceding
States and Austria .

I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.'
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration .

For the Government
of the Republic of Austria


